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ЗАКЛЮЧЕНИЕ

о результатах публичных слушаний по проекту постановления 
администрации города Благовещенска 

«Об утверждении Правил благоустройства территории муниципального образования  города Благовещенска»
 (наименование проекта)

« 17 »   апреля   2019 г.                                                                              город Благовещенск

(дата оформления заключения)

Организационный комитет по проведению публичных слушаний по проекту Правил благоустройства муниципального образования города Благовещенска 
(организатор проведения публичных слушаний)
провел публичные слушания по проекту постановления администрации города Благовещенска «Об утверждении Правил благоустройства территории муниципального образования города Благовещенска».
(наименование проекта, рассмотренного на публичных слушаниях)

Публичные слушания проведены в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и Положением об организации                              и проведении публичных слушаний по вопросам градостроительной деятельности                 в муниципальном образовании городе Благовещенске, утвержденным решением Думы города Благовещенска от 12.06.2018 № 46/56.

Постановление мэра города Благовещенска № 11 от 14.03.2019 г. о проведении публичных слушаний с проектом и информационными материалами к нему, оповещение о начале публичных слушаний были опубликованы в газете «Благовещенск» от 15.03.2019 размещены на официальном сайте администрации города Благовещенска в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»            от 15.03.2019. 

Срок проведения публичных слушаний с 15.03.2019 по 19.04.2019 (36 дней)       (со дня оповещения жителей о времени и месте их проведения до дня опубликования заключения о результатах публичных слушаний).

Заключение о результатах публичных слушаний подготовлено на основании протокола публичных слушаний от 08 апреля 2019.
(реквизиты протокола публичных слушаний)

«04» апреля 2019 года на собрании участников публичных слушаниях рассмотрен проект постановления администрации города Благовещенска   «Об утверждении Правил благоустройства территории муниципального образования города Благовещенска». 

(наименование проекта)

В публичных слушаниях приняло участие – 13 человек.

(количество участников публичных слушаний)
В ходе проведения публичных слушаний поступили предложения и замечания  по проекту в письменной форме,  по результатам рассмотрения которых организатор проведения публичных слушаний рекомендует следующее.
	№ пункта Правил
	Предложения и замечания 

от  участников публичных слушаний
	Рассмотрев предложения и замечания по проекту, организатор проведения публичных слушаний рекомендует

	
	
	Предлагаемая редакция положений для включения в правила (при наличии)
	Содержание рекомендации.

Основания для принятия или отклонения

	Грачев И.Н.

	Абз.7 п.1.4.
	Дать определение понятию «восстановление объектов благоустройства» следующего содержания:

- комплекс работ по восстановлению состояния территории, газонов, покрытия дорог, зеленых насаждений и т.д., существовавших до начала производства работ, приведших к нарушению благоустройства, включая уборку территории и приведение ее в порядок после производства работ.
	восстановление объектов благоустройства – восстановление функциональных характеристик объектов благоустройства и (или) их отдельных элементов до первоначального состояния, существовавшего на момент их нарушения (повреждения, уничтожения).


	Учесть предложения частично. 

Понятие «восстановление объектов благоустройства» применяется в тесте Правил не только в связи с проведением земляных работ. В правилах имеется понятие «Объект благоустройства» и «Элемент благоустройства», которые включают в себя газоны, дороги, тротуары и прочее.

	п.1.4.
	Внести в понятийный аппарат следующее понятие:

«зеленая зона» - элемент градостроительства, содержащий зелёные насаждения (древесные, кустарниковые и травянистые растения), служащий для поддержания качества городской среды обитания населения и охраны окружающей среды.

	озелененные территории – земельные участки, часть территории, на которой располагаются природные и искусственно созданные садово-парковые комплексы и объекты, древесно-кустарниковые, цветочные и травянистые растения, газоны, цветники;
	Учесть предложения частично. 

В строительных нормах и правилах, понятие зеленой зоны применяется к участкам лесного фонда, все прочие территории отнесены к озелененным территориям.

В п. 1.4. Правил имеется понятие «озеленение территорий».  В связи с чем, в Правила внесено понятие «озелененный территории», соответствующее по смыслу понятию «озеленение территорий». Кроме того, по тексту регулярно используется понятие «озелененные территории».

	Пп. 2 п.3.8.
	В подпункт 2. пункта 3.8. внести понятие «зеленая зона».

	2) размещение (стоянка, парковка) автотранспортных средств на детских, игровых, спортивных, хозяйственных (бельевых) площадках, газонах, цветниках и иных озелененных территориях, а также вне специальных площадок, предназначенных для их размещения;
	Учесть предложения частично. 

С учетом введенного понятия «озелененные территории»

	п.19.12.
	Пункт 19.12. изложить в следующей редакции:

«Без предварительного оформления ордера допускается производство земляных работ, связанных с аварийно-восстановительными работами (далее - АВР) на сетях инженерно-технического обеспечения, коммуникациях и подземных сооружениях в течение суток, при условии незамедлительного уведомления (телефонограммой) Управления, Единой дежурно-диспетчерской службы МКУ "Управление по делам ГО и ЧС города Благовещенска", отдела государственной инспекции безопасности дорожного движения (далее - ОГИБДД), с последующим обязательным получением ордера в течение двух рабочих дней в уполномоченном органе.» 
	Без предварительного оформления ордера допускается производство земляных работ, связанных с аварийно-восстановительными работами на сетях инженерно-технического обеспечения, коммуникациях и подземных сооружениях в течение суток, при условии незамедлительного уведомления (телефонограммой) уполномоченного органа администрации города Благовещенска, Единой дежурно-диспетчерской службы МКУ «Управление по делам ГО и ЧС города Благовещенска», отдела государственной инспекции безопасности дорожного движения, с последующим обязательным получением ордера в течение двух рабочих дней в уполномоченном органе администрации города Благовещенска.
	Учесть предложения частично. 

С лингвистическими правками.

	п.19.13.
	Изложить п.19.13. в следующей редакции: 

«При разрушении покрытий дорог и тротуаров необходимо обеспечить безопасность пешеходов и транспорта, а также пути обхода и объезда закрытого участка.»
	При разрушении покрытий дорог и тротуаров необходимо обеспечить безопасность пешеходов и транспорта, а также пути обхода и объезда закрытого участка
	Учесть предложения в полном объеме. 



	п.19.14.
	Изложить п.19.14. в следующей редакции:

«Ответственность за восстановление дорожных покрытий дорог, тротуаров, озелененных территорий и других элементов благоустройства после проведения земляных, строительных, ремонтных работ осуществляет заказчик (производитель).»
	Ответственность за восстановление дорожных покрытий дорог, тротуаров, озелененных территорий и других элементов благоустройства после проведения земляных, строительных, ремонтных работ несет заказчик (производитель) работ.
	Учесть предложения частично. 

С лингвистическими правками.

	нет
	Дополнить пунктом 19.21. следующего содержания:

«Ответственность за безопасные условия дорожного движения на месте аварии инженерных коммуникаций несет их правообладатель. Удаление наледей на тротуарах, дорогах и дворовых проездах, образовавшихся в результате аварий водопроводных, канализационных и тепловых сетей, производится владельцем коммуникаций немедленно собственными силами или по договору с другими организациями.»
	
	Отклонить. 

В Правилах есть п. 9.6. предусматривающий обязанность в течении суток произвести ликвидацию последствий подтоплений и п. 22.4., предусматривающий обязанность по возмещению ущерба.

	пп. г)

п.4.17.
	Подпункт «г» пункта 4.17. изложить в следующей редакции: 

«ближе 10 метров от пешеходного перехода».


	
	Отклонить. 

В условиях плотности сложившейся застройки, 10-тиметровое расстояние является неисполнимым.

	п.4.17.
	В пункт 4.17. добавить подпункт «з» следующего содержания:

«на мостовых сооружениях».
	«з) на мостовых сооружениях и путепроводах»
	Учесть полностью.

	п.4.18.
	пункт 4.18. исключить.


	
	Отклонить. 

Пунктом предусмотрено обязательное обеспечение разрывов при формировании снежных валов в прилотковой части дорог для обеспечения беспрепятственного прохода пешеходов.

	Благовещенская городская Дума

	п.2.3.
	Пункт 2.3 Правил «Физические и юридические лица независимо от организационно-правовой формы, индивидуальные предприниматели обязаны обеспечить своевременное и качественное содержание территории принадлежащих им на праве собственности или ином предусмотренном законодательством праве земельных участков». Здесь субъективное понятие «качественное» создает юридико-лингвистическую неопределенность.


	
	Отклонить.

Является субъективным мнением участника слушаний, формулировка нормативно-правовым актам не противоречит. Понятие «качественное» выполнение работ, оказание услуг», «качественный товар» является распространенным термином, применяемым в гражданском праве. Дополнительной расшифровки не требует, толкуется правоприменителями однозначно, как работа, услуга, товар, отвечающий требованиям, установленным нормативно-правовыми актами, договором или обычаями делового оборота.

	п.1.4., п.2.5.1., п.2.5.2.
	Положения пункта 2.5 (п.п.2.5.1-2.5.2) по содержанию соответствуют разделу I. Общие положения, пункту 1.4 – основные понятия. Что также согласуется с Законом Амурской области от 07.11.2018 № 272-ОЗ «О порядке определения границ прилегающий территорий в Амурской области».


	
	Отклонить.

 В П. 1.4. дано общее понятие «прилегающая территория», в п. 2.5.1. конкретизировано, что является внутренней и внешней границей территории, относящейся к прилегающей. П. 1.4. и п. 2.5.1. приведены в соответствие с Законом Амурской области для удобства в восприятии дальнейшего текста Правил. П. 2.5.2. Определяет конкретную ширину (расстояние от внутренней до внешней границы) прилегающей территории, что в соответствии с Законом Амурской области является полномочиям органа местного самоуправления.

	п.4.7.
	Пункт 4.7 «Снегоуборочные работы (механизированное подметание и ручная зачистка) на лестничных сходах, площадках и ступеньках при входе в здания, на тротуарах и пешеходных зонах начинаются сразу по окончании снегопада. Время на уборку всей площади тротуаров, пешеходных зон не должно превышать 2-х часов с начала снегопада». Усматривается неопределенность во времени начала и окончания снегоуборочных работ.
	Снегоуборочные работы (механизированное подметание и ручная зачистка) на лестничных сходах, площадках и ступеньках при входе в здания, на тротуарах и пешеходных зонах начинаются сразу с началом снегопада. Время на уборку всей площади тротуаров, пешеходных зон не должно превышать 2-х часов с момента окончания снегопада. 
	Принять в полном объеме. 

Пункт предусматривает сроки для 2-х видов работ: очистка лестниц, сходов и т.д. (наиболее опасных участков), которые следует убирать незамедлительно, не дожидаясь окончания снегопада, и  уборка оставшейся части пешеходных зон, которую можно выполнить после окончания снегопада.

	Абз. 2 п.5.6.
	Абзац 2 пункт 5.6 предусматривает «В дневное время поливка производится только в случае необходимости». Однако отсутствие четких критериев определения той самой необходимости вызывает неопределенность соответствующих условий, порождающих широту дискреционных полномочий. 

Аналогично этому подпункт 3 пункта 6.15 Проекта правил.


	В исключительных случаях в дневное время может производиться дополнительная поливка.
	Учесть предложение частично. 

Пункт 5.6. определяет условия обязательной поливки дорог, а также ограничивает временной промежуток (в ночное время или в утренние часы), установленный в целях исключения создания препятствий движению транспортных средств или пешеходов. 

Абзац 2 изменен, указано на то, что в дневное время может производиться только дополнительная поливка и только в исключительных случаях. Более детально расшифровать пункт не представляется возможным. 

	пп. 3 п.6.15.
	Абзац 2 пункт 5.6 предусматривает «В дневное время поливка производится только в случае необходимости». Однако отсутствие четких критериев определения той самой необходимости вызывает неопределенность соответствующих условий, порождающих широту дискреционных полномочий. 

Аналогично этому подпункт 3 пункта 6.15 Проекта правил.
	
	Отклонить.

Дератизация – это санитарная обработка контейнеров и площадки от грызунов, которая проводится по мере их появления или возможности появления. Законодательством не установлена периодичность проведения дератизации. 

	п.8.4.
	Пункт 8.4 Правил предусматривает требования по окрашиванию забора не реже одного раза в год, без каких-либо исключений, что не учитывает наличие современных материалов, не требующих окрашивания (профлист, металлосайдинг и др.).


	Ограждение (забор) должно (-ен) содержаться в чистоте и порядке. Мойка ограждения (забора) производится по мере загрязнения, ремонт, окрашивание (в случае, если материал ограждения подлежит окраске) ограждения и его элементов производится по мере необходимости, но не реже одного раза в год.
	Принять в полном объеме. 

	п.8.7.
	Пункт 8.7 Правил «Ограждения соседних участков индивидуальных домовладений, выходящие на одну сторону автомобильной дороги общего пользования и влияющие на формирование облика улицы, должны быть выдержаны в едином стилистическом решении и гармоничной цветовой гамме, схожи по типу, высоте и форме». Отсутствие четкой регламентации порядка определения единого стиля, цвета, типа, высоте, форме порождает широту дискреционных полномочий.
	Ограждения соседних участков индивидуальных домовладений, выходящие на одну сторону автомобильной дороги общего пользования и влияющие на формирование облика улицы, должны быть выдержаны в едином стилистическом решении: схожи по типу, цветовой гамме, высоте и форме». 

	Учесть предложение частично. Определение детальных требований к внешнему облику ограждения не представляется возможным. Предполагается достаточным указание на схожесть внешнего вида без введения строгих требований, приводящих в необоснованным затратам собственников и ущемлению прав собственников.

	п.
11.9.6.
	Пункт 11.9.6 Проекта правил по содержанию дублирует пункт 11.9.2, что не соответствует юридической технике.
	Редакцию раздела доработать до вынесения проекта Правил на заседание БГД.
	Учесть в полном объеме . 

	п.13.15,п.13.14.
	Пункт 13.15 предусматривает, что погибшие и потерявшие декоративность цветы в цветниках и трава в газонах должны сразу удаляться с одновременной подсадкой новых растений, посевом травы. Однако пункт не имеет исключений, что вносит неясность с периодом окончания лета и наступления осени в части посадки новых растений и посевом травы.
	13.14. Полив зеленых насаждений в летний период  должен производиться в утреннее время не позднее 9 часов, а в вечернее время - после 18 часов.

13.15. Погибшие и потерявшие декоративность цветы в цветниках и трава в газонах должны сразу удаляться с одновременной подсадкой (в летний период) новых растений, посевом травы.
	Учесть в полном объеме.  

	п.13.17.
	Пункт 13.17 гласит «Упавшие деревья должны быть удалены с проезжей части дорог, тротуаров, от токонесущих проводов, фасадов жилых и производственных зданий в течение суток с момента обнаружения как представляющие угрозу безопасности». Подобная формулировка вносит неопределенность в вопросе, кем должны быть произведены соответствующие виды работ. Кроме того, представляется, что время устранения подобных последствий в условиях чрезвычайной ситуации должно исчисляться ближайшими часами, а не сутками.
	
	Отклонить.

 Лица, ответственные за содержание и ремонт объектов, земельных участков, территорий, в том числе прилегающих, определены в главе 2 Правил. Установленный пунктом срок является разумными. Для ликвидации упавшего дерева в большинстве случаев требуется распил, погрузка вывоз. При этом, при производстве работ на дороге и частичному перекрытию движения должно производиться дополнительное согласование с органами ГИБДД, а при утилизации порубочных остатков заключаться договор на вывоз и утилизацию отходов на полигоне.

	пп. 1 п.13.18.
	Подпункт 1 пункта 13.18 в части слов «…уведомлять указанный орган об окончании работ не позднее, чем за два дня;» порождает неопределенность в определении сроков: не позднее, чем за два дня до окончания работ, или же после окончания соответствующих работ. 


	
	Отклонить. Пункт устанавливает обязанность уведомлять об окончании работ, соответственно «за два дня» подразумевает уведомление за два дня до окончания работ. Указанный пункт существует в действующей редакции Правил, неопределенность в толковании нормы не возникала. 

	п.1.4.
	В определении понятия собственник места (площадки) накопления ТКО усматривается тавтология в части следующих слов «…создавшие или принявшие в собственность ранее созданное ими…» 


	Собственник места (площадки) накопления ТКО – физические и юридические лица, индивидуальные предприниматели, создавшие или принявшие в собственность ранее созданное место (площадку) накопления твердых коммунальных отходов.
	Учесть предложение частично. 

Правилами предусмотрена возможность принятия в состав общего имущества решением общего собрания собственников помещений в доме или здании ранее созданной контейнерной площадки, в том числе площадки, созданной до начала приватизации (сложившаяся застройка). Понятие соответствует терминологии, применяемой в дальнейшем по тексту Правил.  

	п.2.1.
	Пункт 2.1 Правил гласит «Правообладатели земельных участков осуществляют мероприятия по созданию и развитию объектов благоустройства в границах земельных участков, принадлежащих им на праве собственности или на ином вещном праве». Однако глава IV Земельного кодекса РФ предусматривает в том числе, иные виды прав на земельные участки в контексте их правообладателей, что Проектом не учтено.
	
	Отклонить. Понятие «вещное право» включает в себя все виды пользования земельным участком, в том числе безвозмездное пользование, сервитут). В вещные права на землю не входит размещение объекта без предоставление земельного участка. Однако такой вид землепользователя не дает права на строительство и создание объектов благоустройства.

	п.7.10, п.7.12.
	Пункты 7.10 и 7.12 Правил противоречат между собой в части положений о сроках окрашиваний малых архитектурных форм, водных устройств и уличного технического оборудования. 


	7.12. Уборка прилегающей к малым архитектурным формам, водным устройствам, уличному техническому оборудованию, городской мебели территории производится ежедневно, покос травы - в соответствии с требованиями настоящих Правил, ремонт - по мере необходимости, но не реже двух раз в год, мойка (чистка) в летний период - по мере необходимости, но не реже двух раз в месяц.
	Принять  в полном объеме. 



	Семенов Антон Борисович

	п.1.4.
	Понятийный термин «газон» изложить в следующей редакции:
«газон - земельный участок, частично и (или) полностью покрытый травянистой растительностью естественного и (или) искусственного происхождения.»
	
	Отклонить.

Газон  является искусственно созданным элементом благоустройства, прочите территории с естественной растительностью отнесены к озелененным территориям

	п.1.4.
	Понятийный термин «озеленение территорий» изложить в следующей редакции:

«озеленение территорий» - работы по посадке и посеву зеленых насаждений;
	
	Отклонить. 

Озеленение территорий включает более обширный перечень работ, учтенный в понятии, принятом в Правилах.

	п.1.4.
	В понятийном термине «дендроплан» слово «компенсационной» заменить на «восстановительной», а также заменить словосочетание «сноса зеленых насаждений» на «за снос зеленых насаждений».


	(п. 1.4.) дендроплан - это топографический план, включающий в себя ведомость зеленых насаждений, выделенные зоны работ по озеленению, нанесенные условными обозначениями все древесные и кустарниковые растения, подлежащие сохранению, вырубке и пересадке, объемы вырубок и пересадок, расчет компенсационного озеленения или восстановительной стоимости за снос зеленых насаждений;

(п. 2.8.1.)- сноса зеленых насаждений с условиями о компенсационном озеленении или оплате восстановительной стоимости за снос зеленых насаждений;
	Принять в полном объеме. Учесть аналогичные изменения по тексту Правил.

	п.3.4.
	Пункт 3.4. исключить.


	При исключении пункта нумерацию привести в соответствие.
	Принять в полном объеме или уточнить отдельные случаи при необходимости. 

	п.4.1.
	Пункт 4.1. исключить.


	
	Отклонить в полном объеме. Пункт необходим для случаев корректировки сроков начала и окончания тех или иных видов работ, зависящих от климатических условий.

	Абз. 3 п.4.6.
	Абзац 3 п. 4.7. изложить в следующей редакции:

«начало обработки противогололедными материалами всей площади тротуаров, пешеходных зон не должно превышать 4-х часов с начала снегопада».

	
	Отклонить.

Обработка противогололедным материалом по истечении 4-х часов с начала снегопада является нецелесообразной. 

Примечание: в предложениях имеется опечатка в номере пункта.

	Абз. 2 п.4.7.
	Абзац 2 п. 4.8. изложить в следующей редакции:

«Начало уборки всей площади тротуаров, пешеходных зон не должно превышать 2-х часов с начала снегопада.»


	Снегоуборочные работы (механизированное подметание и ручная зачистка) на лестничных сходах, площадках и ступеньках при входе в здания, на тротуарах и пешеходных зонах начинаются сразу с началом снегопада. Время на уборку всей площади тротуаров, пешеходных зон не должно превышать 2-х часов с момента окончания снегопада.
	Принять предложения с учетом замечаний БГД.

Примечание: в предложениях имеется опечатка в номере пункта.

	п.4.13.
	Пункт 4.14. изложить в следующей редакции:

«Механизированное подметание проезжей части автомобильных дорог, проездов должно начинаться при образовании снежного покрова. При непрекращающемся снегопаде должна быть обеспечена постоянная работа уборочных машин на дорогах и проездах города с кратковременными (не более одного часа) перерывами.
	
	Отклонить. Установленная толщина покрытия снежного покрова соответствует применяемым в технических регламентах, методических рекомендациях и прочих нормативах  требованиям.

Примечание: в предложениях имеется опечатка в номере пункта.

	Абз.2 п.4.14.
	Абзац 2 п. 4.15. изложить в следующей редакции:

«Прочие проезды, подъезды, примыкания к дорогам, предназначенные для движения автомобильного транспорта должны быть очищены от снега и наледи в течении суток с момента окончания снегопада.»
	Прочие проезды, подъезды, примыкания к дорогам, предназначенные для движения автомобильного транспорта должны быть очищены от снега и наледи в течении суток с момента окончания снегопада
	Учесть предложения.

Примечание: в предложениях имеется опечатка в номере пункта.

	п.4.15.
	Из пункта 4.16. исключить слова «обеспечивающем возможность быстрого использования пожарных гидрантов.»


	Крышки люков колодцев ливневой канализации, систем тепло-, водо-, электроснабжения, водоотведения, телекоммуникационной связи должны полностью очищаться от снега, льда
	Принять предложение. 

Примечание: в предложениях имеется опечатка в номере пункта.

	п.5.1.
	Пункт 5.1. исключить.


	
	Отклонить в полном объеме. Пункт необходим для случаев корректировки сроков начала и окончания тех или иных видов работ, зависящих от климатических условий.

	пп. а) п.5.3.
	в подпункте а) пункта 5.3 слова «накопившихся за зиму» исключить.


	
	Отклонить. В п. 5.3. поименованы работы, выполняемые в переходный период. В зимний период в условиях высокого снежного покрова на озелененных территориях уборка веток, мусора является затруднительной и возможна только в период таяния снега.

	пп. б) п.5.3.
	в подпункте б) пункта 5.3 слова «»ТКО» заменить на «отходы».


	зачистка лотковой зоны, проезжей части, тротуаров, погрузка и вывоз собранного смета (мусор, пыль, листва, песок) в места (площадки) накопления ТКО;
	Принять в полном объеме. 

	пп. в) п.5.4.
	в подпункте в) пункта 5.4 слова «ТКО» заменить на «отходы».
	в) вывоз смета (мусор, пыль, листва, песок) в места (площадки) накопления ТКО и/или на полигон;


	Учесть предложение частично.

ТКО складируется в местах (площадках) накопления ТКО, прочие отходы на полигоне.

	п. 5.8.
	в пункте 5.8 слова «ТКО» заменить на «отходы».


	Удаление смета (мусор, пыль, листва, песок) из прилотковой зоны производится путем механизированного подметания специальным транспортом, а также сгребанием его в кучи механизмами или вручную с дальнейшей погрузкой смета в транспорт и вывозом в места (площадки) накопления ТКО и/или на полигон.
	Учесть предложение частично.

ТКО складируется в местах (площадках) накопления ТКО, прочие отходы на полигоне.

	пп. 2 п.6.15.
	в подпункте 2 пункта 6.15 слова «но не реже одного раза в две недели» исключить.


	мойку и дезинфекцию места (площадки) накопления ТКО, установленного на ней оборудования в летний период по мере необходимости;
	Учесть в полном объеме.

	пп. 6 п.6.15.
	в подпункте 6 пункта 6.15 слова «в течении одного календарного дня после выявления неисправности» исключить.
	
	Отклонить. 

Законодательством срок замены контейнеров не определен. В то же время неисправные контейнеры могут служить препятствием в осуществлении вывоза ТКО. 

	Абз 2 п.6.16. 
	в пункте 6.16 слова «но не реже одного раза в неделю» исключить.
	Мойка урн производится по мере загрязнения, но не реже одного раза в неделю, за исключением случаев использования сменных пакетов в урнах. 
	Учесть предложение частично. 

	п.10.1.
	Пункт 10.1. изложить в следующей редакции:

«Освещение территорий муниципального образования города Благовещенска выполняется светильниками, располагаемыми на опорах, торшерах»
	Освещение территорий муниципального образования города Благовещенска выполняется светильниками, располагаемыми на опорах, торшерах
	Учесть предложение в полном объеме.

	пп. 3 п.13.4.
	в подпункте 3 пункта 13.4 слова «ТКО» заменить на «отходы».


	в период массового листопада засыпать листвой стволы деревьев и кустарников (целесообразно их собирать в кучи, не допуская разносов по улицам, удалять в специально отведенные места для компостирования, вывозить на полигон или использовать при устройстве дренажа);
	Учесть предложение.

	пп. 7 п.13.4.
	в подпункте 7 пункта 13.4 слова «электропровода, электрогирлянды из лампочек» исключить.


	подвешивать на деревьях гамаки, качели, веревки для сушки белья, забивать в стволы деревьев гвозди, прикреплять рекламные конструкции и средства размещения информации, листовки, афиши, объявления и прочие информационные материалы, электропровода  и электрогирлянды из лампочек (за исключением праздничного оформления), колючую проволоку и другие ограждения, которые могут повредить деревья;
	Учесть предложение частично. Рекомендовать включить оговорку «за исключением праздничного оформления».

	пп. 11 п.13.4.
	подпункт 11 пункта 13.4. исключить.
	Исключить подпункт.
	Учесть предложение в полном объеме. Нормы носят рекомендательный характер.

	п. 13.6.
	в пункте 13.6. слова «(в границах одного метра)» исключить.
	Своевременную обрезку ветвей деревьев и кустарников в охранной зоне токонесущих проводов обеспечивает правообладатель сетей самостоятельно либо организация по договору с правообладателями сетей и под их контролем.


	Учесть предложение в полном объеме.

	п.13.9.
	в пункте 13.9. слова «а в случаях, установленных настоящими Правилами, в соответствии с документацией по благоустройству.»  исключить.


	
	Отклонить. Разработка проекта благоустройства предусмотрена в случаях сноса зеленых насаждений с условиям о компенсационным озеленением или выплатой восстановительной стоимости.

	п.13.12.
	пункт 13.12 изложить в следующей редакции:

«Высота естественной травяной растительности на территории города Благовещенска, в полосе отвода автомобильных и железных дорог, на разделительных полосах автомобильных дорог, территориях, прилегающих к автозаправочным пунктам и иным объектам придорожного сервиса, не должна превышать 20 см, а травяной растительности газонов - 15 см.»
	
	Отклонить. 

Предложение идентично по содержанию пункту Правил.

	п.13.15.
	пункт 13.15 изложить в следующей редакции:

  «Погибшие и потерявшие декоративность цветы в цветниках и трава в газонах должны сразу удаляться с одновременной подсадкой новых растений, посевом травы».
	
	Отклонить. 

Предложение идентично по содержанию пункту Правил. Пункт подлежит изменению с учетом предложений участника БГД.

	пп. 2 п.13.18.
	в подпункте 2 пункта 13.18 слова «с последующей установкой железобетонной решетки или другого покрытия» исключить.


	при производстве замощений и асфальтировании городских проездов, площадей дворов, тротуаров и т.п. оставлять вокруг дерева свободные пространства не менее 1 метра
	Принять предложение. 

	п.19
	Дополнить п. 19 «Требования к благоустройству при проведении земляных, строительных и ремонтных работ» подпунктом следующего содержания:«траншеи и котлованы на участках пересечения с существующими или проектируемыми проезжими частями дорог или проездов должны быть засыпаны на всю глубину щебнем с послойным уплотнением согласно действующим строительным нормам и правилам».
	
	Отклонить. 

Требования к производству работу и устройству земляного полотна устанавливаются действующими строительными нормами и правилами, техническими регламентами и методическими рекомендациями.


	п.1.4., раздел 9
	Внести в Правила понятие «водоразборная колонка - приспособление для подачи воды из системы централизованного водоснабжения», с добавлением пункта следующего содержания: «удаление наледей на тротуарах, дорогах и дворовых проездах, образовавшихся в результате использования водоразборных колонок, производится владельцем коммуникаций немедленно собственными силами или по договору с другими

организациями».
	(п.1.4.) водоразборная колонка - приспособление для подачи воды из системы централизованного водоснабжения;

(п. 9.10.) Удаление наледей на тротуарах, дорогах, дворовых проездах и других территориях, образовавшихся в результате использования водоразборных колонок, производится правообладателем водоразборной колонки немедленно собственными силами или по договору с другими организациями.
	Учесть в полном объеме.

	п.2.5.2. 
	Внести изменения в п. 2 «Общие требования к благоустройству территории муниципального образования города Благовещенска» в части закрепления прилегающей территории наземных инженерных коммуникаций (трубопроводов) в размере 10 м.
	Пп. 16 п. 2.5.2. «16) для наземных инженерных коммуникаций (трубопроводов) - 10 метров;»

Нумерацию пунктов привести в соответствие.


	Учесть предложения.

	п.19.11.
	Пункт 19.11. изложить в следующей редакции:

«Без оформления ордера допускается производство земляных работ по ремонту дорожного покрытия картами, поднятие люков колодцев (решеток), замену бортового камня (участками), устранения просадок покрытия, при условии согласования указанных работ с управлением жилищно-коммунального хозяйства администрации города Благовещенска».
	Без оформления ордера допускается производство земляных работ, связанных с ремонтом дорожного покрытия картами, поднятием люков колодцев (решеток), заменой бортового камня (участками), устранением просадок дорожного покрытия с обязательным уведомлением не менее чем за два рабочих дня до начала работ уполномоченного органа администрации города Благовещенска.


	Принять предложение с уточнением.

	пп. 2 п.19.2.
	Подпункт 2 пункта 19.2 изложить в следующей редакции:

«при проведении работ на проезжей части автомобильных дорог и проездов – разработка проекта организации дорожного движения (утвержденного уполномоченным органом администрации города Благовещенска), установка типовых ограждений, габаритных указателей, дорожных знаков, направляющих и сигнальных устройств по согласованию с органами ГИБДД».
	при проведении работ на проезжей части автомобильных дорог и проездов – разработка проекта организации дорожного движения (утвержденного уполномоченным органом администрации города Благовещенска), установка типовых ограждений, габаритных указателей, дорожных знаков, направляющих и сигнальных устройств по согласованию с органами ГИБДД
	Учесть предложение полностью.

	п.19.19.
	Пункт 19.19 изложить в следующей редакции:

«После выполнения всех видов работ, предусмотренных проектом, включая восстановление благоустройства, озеленения, дорожного покрытия и открытия движения, заказчик обязан сдать объект по акту приёмки и закрыть ордер в уполномоченный орган администрации города Благовещенска в течении 15 календарных дней».
	После выполнения земляных работ, восстановления благоустройства, озеленения, дорожного покрытия и открытия движения заказчик обязан сдать объект по акту приемки и закрыть ордер в уполномоченном органе администрации города Благовещенска в течении 15 календарных дней.


	Учесть предложение полностью

	п.19.20.
	Пункт 19.20 изложить в следующей редакции:

«После завершения строительства, реконструкции, реставрации, капитального ремонта объекта, земляных работ, а также выполнения основных работ по благоустройству (восстановлению благоустройства) ограждение строительной площадки (места производства работ) должно быть демонтировано (с проведением необходимых мероприятий по благоустройству).
	После завершения строительства, реконструкции, реставрации, капитального ремонта объекта, земляных работ, а также выполнения основных работ по благоустройству (восстановлению благоустройства) ограждение строительной площадки (места производства работ) должно быть демонтировано (с проведением необходимых мероприятий по благоустройству).


	Учесть полностью

	Говорухина Полина Сергеевна

	п.3.4.
	Пункт 3.4. исключить.


	При исключении пункта нумерацию привести в соответствие.
	Принять в полном объеме или уточнить отдельные случаи при необходимости. 

	п.3.5.
	Пункт 3.5 – изложить в следующей редакции «Уборка территорий общего пользования и улично-дорожной сети города осуществляется в соответствии планами-графиками, схемами уборки (очистки), согласованными с администрацией города Благовещенска».
	
	Отклонить. 

Последовательность уборки автомобильных дорог определяется нормативами, условиями заключенных контрактов, договоров.

	п.3.6.
	Пункт 3.6 – исключить
	
	Отклонить. 

Комиссия по ЧС вправе привлекать организации для ликвидации последствий и предотвращения ЧС, а также определять последовательность действий, режим работы и необходимые сроки выполнения работ в период ЧС.

	п.3.9.
	Пункт 3.9 – исключить полностью.
	
	Отклонить. Правила предусматривают возможность участие граждан и организациях в акциях по благоустройству, что в целом отвечает интересам граждан, проживающих на территории города и дает возможность администрации города координировать действий участников акции.

	
	Пункт 4.1 – исключить.


	
	Отклонить в полном объеме. Пункт необходим для случаев корректировки сроков начала и окончания тех или иных видов работ, зависящих от климатических условий.

	п.4.3.
	Пункт 4.3 – изложить в следующей редакции «До начала зимнего периода администрация города Благовещенска совместно с дорожными службами с учетом законодательства об отходах и охране окружающей среды определяет места для приёма и/или складирования снега.»
	До начала зимнего периода администрация города Благовещенска совместно с дорожными службами с учетом законодательства об отходах и охране окружающей среды определяет места для приема снега.


	Принять предложения.

	п.4.7.
	Пункт 4.7 – исключить.


	
	Отклонить. Пункт предусматривает первоочередные мероприятий по уборке пешеходных зон от снега.

	п.4.13.
	Пункт 4.13 – изложить в следующей редакции «При непрекращающемся снегопаде должна быть обеспечена постоянная работа уборочных машин на дорогах и проездах города с кратковременными (не более одного часа) перерывами.
	
	Отклонить. Начало уборки дорог и проездов при снежном покрове от 4 см. установлена большинством действующих стандартов, норм, правил, регламентов и рекомендаций.

	п.4.19.
	Пункт 4.19 – изложить в следующей редакции «Вывоз снежных валов с мест массового посещения людей и улично-дорожной сети города Благовещенска  осуществляется в течении 12-ти дней с момента окончания снегопада».


	При необходимости в пункте пропорционально увеличить сроки.
	Отклонить. Предложенные сроки являются очень продолжительными. Инициатору проекта предлагается при доработке проекта провести мониторинг разумных сроков, необходимых для вывоза снега. При необходимости внести изменения. 

	Абз. 3 п.6.3.
	В пункте 6.3. – исключить абзац 3.


	Урны в парках, скверах, игровых и спортивных зонах, набережных и других местах массового посещения населения устанавливают на расстоянии, не превышающем 100 м одна от другой. Расстановка урн не должна препятствовать передвижению пешеходов, проезду инвалидных и детских колясок.
	Отклонить. Инициатору проекта рекомендована увеличить расстояния между урнами.

	пп. 2 п.6.15.
	пп. 2 пункта 6.15– исключить.


	
	Отклонить. Санитарными требованиями периодичность мойки и дезинфекции не установлена. Для обеспечения надлежащего эстетического и санитарного состояния вопрос может быть урегулирован в Правилах. 

	Абз. 1 п.6.16.
	Первый абзац пункта 6.16.  – исключить.


	
	Отклонить. Состояние урн влияет на внешний облик города и санитарное состояние территории. Порядок содержания урн на федеральном уровне не регламентирован. 

	п.11.9.8.
	Пункт 11.9.8 изложить в следующей редакции «Указатели размещаются на территориях общего пользования и иных территориях города с учетом условий пункта 11.9.11»
	Указатели  размещаются  вдоль  дорог  и  тротуаров, на территориях общего пользования и иных территориях города  с учетом условий  пункта 11.9.11
	Принять в полном объеме.

	п. 11.9.11.
	пп. «в» пункта 11.9.11- исключить


	Привести пункты раздела 11 в соответствие с требованиями, установленными к размещению объектов в полосе отвода (прилегающей территории) автомобильной дороги.
	Учесть при доработке проекта Правил. Инициатору проекта Правил необходимо провести проверку положений Правил на соответствие требованиям, установленным к автомобильным дорогам.

	Раздел 11
	Имеются несоответствия размеров конструкций по тексту Правил рисункам. 
	Привести раздел 11 в соответствие в части имеющихся противоречий. 
	Учесть при доработке проекта Правил.

	Весь текст
	Имеются опечатки в окончаниях, отсутствуют или проставлены лишние знаки препинания. 
	Провести полную проверку правильности, пунктуации и стилистики текста Правил.
	Учесть при доработке проекта Правил.

	Полякова Галина Владимировна

	
	Дать определение понятию «жидкие бытовые отходы» следующего содержания:

- хозяйственно-бытовые сточные воды, образующиеся в результате жизнедеятельности населения и сбрасываемые в сооружения и устройства, не подключенные (технологически не присоединенные) к централизованной системе водоотведения.

2. Предусмотреть в разделе «Требования к благоустройству придомовых территорий» мероприятия по обращению с жидкими бытовыми отходами, а именно в неканализированном жилищном фонде:
Лица, проживающие в индивидуальных домовладениях, неканализированных многоквартирных домах, а также осуществляющие свою деятельность в неканализованных зданиях, обязаны:
а) оборудовать выгребные ямы для ЖБО, стационарные сборники для ТБО и обеспечить их правильную эксплуатацию, а также надежную гидроизоляцию выгребных ям, исключающую загрязнение ЖБО окружающей среды;
б) осуществлять содержание в исправном состоянии несменяемых контейнеров и других сборников для ЖБО и ТБО;
в) осуществлять своевременный вывоз, не допуская переполнения ЖБО.


	
	Отклонить. 

Согласно Федерального классификатора отходов, жидкие бытовые отходы, откачка и слив которых осуществляется в специально отведенные места с последующей обработкой и сбросом в централизованные системы водоотведения (станции приема ЖБО, сливные чаши и т.д.) относится к отходам водоснабжения и водоотведения, прочие жидкие бытовые отходы, подлежащие вывозу и утилизации на полигоне (ЖБО в зимний период) относятся к ТКО. Порядок сбора ТКО на территории города регламентирован Правилами и иными нормами регионального и федерального законодательства. Вопросы водоснабжения и водоотведения также регулируются специальными нормативно-правовыми актами. 

	
	При упоминании по тексту «управляющие и обслуживающие организации» добавить ТСЖ (товарищество собственников жилья) и ЖСК (жилищно-строительный кооператив).
	Дополнить соответствующие пункты Правил словами ТСЖ и ЖСК.
	Учесть в полном объеме.

	пп. ж) п.4.17.
	Исключить из п. 4.17 п.п. «Ж». 


В связи с тем, что согласно п. 3.6.20 Постановление Госстроя РФ от 27.09.2003 № 170 «Об утверждении Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда» (Зарегистрировано в Минюсте РФ 15.10.2003 N 5176), снег, собираемый во дворах, на внутриквартальных проездах и с учетом местных условий на отдельных улицах, допускается складировать на газонах и на свободных территориях при обеспечении сохранения зеленых насаждений.
	на газонах (дернинах), за исключением придомовых территорий, где складирование допускается на газонах при обеспечении сохранности зеленых насаждений;


	Учесть предложения. Подпункт изложить с оговоркой.


Публичные слушания признаны состоявшимися.

Настоящее заключение подлежит обязательному опубликованию в газете «Благовещенск» и размещению на официальном сайте администрации города Благовещенска в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет».

Начальник управления жилищно-коммунального 

хозяйства администрации города Благовещенска                                            С.А. Казанцев
